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We are here to help! 
Before you return it - contact us.
We do our best to ensure that your furniture arrives in excellent condition. In the event that a part is damaged or
missing, will provide you with available replacement parts at no charge within 30 days of purchase. Parts
that are available for replacement are listed on the next page. In order to receive spare parts, at no charge you
must provide proof of purchase within 30 days.

If you need assistance with assembly or replacement parts, please contact  Customer Service, prior to returning
the item to the store. 

Nous sommes là pour vous aider! 
Avant de retourner le produit, veuillez communiquer avec nous.
Nous faisons tout en notre pouvoir pour nous assurer que votre meublearrivera en excellente condition. Si une pièce
manqueou est endommagée vous fournira les pièces disponibles gratuitementdans un délaide 30 jours après
l’achat. La liste des pièces disponibles pour remplacementse trouve à la pagesuivante. Pour recevoir les pièces de
rechangesans frais, vous devez nous envoyer la preuve d’achatdans les 30 jours suivant l’achat.

¡Estamos aquí para ayudarle! 
Antes de regresar el producto, comuníquese con nosotros.

Si necesita ayuda para ensamblar un producto o para obtener piezas de repuesto, llame al Servicio al Cliente 
de  antes de devolver el artículo a la tienda.

Nos es forzamos para es tar seguros que su mueble llegará en excelentes condiciones . S i una pieza le
falta o es tá dañada,  remplazará las piezas disponibles gratuitamente dentro de un plazo de 30 días
después de la compra. La lis ta de piezas disponibles para ser remplazadas se encuentra en la s iguiente
página. Para recibir las piezas de repues to, s in cargo, debe enviar la prueba de compra en un plazo de
30 días después de és ta.

Si vous avez besoin d'une pièce de rechange ou d'aide pour l'assemblage, veuillez communiquer avec le Service 
à la clientèle de  avant de retourner le produit au magasin.
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Left top side frame / Panneau de l'extrémité gauche / Panel de extremo izquierdo

Right top side frame / Charpente de l'extrémité droite / Marco de extremo derecho

Left bottom side frame / Panneau de l'extrémité gauche / Panel de extremo izquierdo 01

Table - Top / Table - Dessus / Mesa - Encimera 01

01

01First shelf / Première tablette / Primer estante

Second shelf / Deuxième tablette / Segundo estante

Mirror / Miroir / Espejo 01

01

01Crossbar / Barre transversale / Barra transversal 

Stool - Cushion frame / Tabouret - Châssis du coussin/Taburete - Armazón del cojín

Stool - Leg / Tabouret - Pied / Taburete - Pata 04

01

Right bottom side frame / Charpente de l'extrémité droite / Marco de extremo derecho
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4. For your safety, assembly by two people is recommended.

4. Pour raisons de sécurité, l'assemblage devrait être fait par deux personnes.

4. Por razones de seguridad, el ensamblaje debería efectuarse por dos personas.

*** Note: Find the label of "Hardware Enclosed" on one of the carton corner then follow the red ribbon to get
the hardware bag.

*** Remarque: Repérez l'étiquette «Quincaillerie Incluse» sur le coin de la boîte, puis suivez le ruban rouge
pour récupérer le sac contenant la quincaillerie.

*** Nota: Busque la etiqueta "Ferretería Incluida" en una de las esquinas de la caja, luego siga la cinta roja
para recuperar la bolsa que contiene la tornillería.

Bolt (Ø1/4"x2-3/16")/ Boulon / Perno

Hardware list / Liste des pièces / Lista de tornillería

Bolt (Ø1/4"x1-3/16")/ Boulon / Perno

Spring washer / Rondelle à ressort / Arandela elástica

 Flat washer / Rondelle plate / Arandela plana

Round head screw (Ø4mmx3/4")/ Vis à tête ronde /

Tornillo con cabeza redonda

A 08

B 18

C

16D

16E

04

G

H
Knob screw (Ø4x3/4")/ Vis pour bouton /Tornillo para perilla

Metal knob / Bouton en métal / Perilla de metalI

01

01

08Bolt (Ø1/4"x1")/ Boulon / Perno

F Wood dowel / Goujon de bois / Tarugo de madera 12
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COMPLETED ASSEMBLY 
ASSEMBLAGE TERMINÉ 

ENSAMBLAJE TERMINADO

10

WEIGHT LIMITS:  225 LBS(102KGS) 
POIDS LIMITE: 225 LBS (102KGS) 
LÍMITE DE PESO: 225 LBS (102KGS)
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Strap
Courroies

Abrazadera de sujeción

Wall Anchor
Ancrages muraux
Anclaje de pared

Mounting Bracket
Support  de montage
Ménsula de montaje

Short Screw
Vis courte

Tornillo corto

Long Screw
Vis longue

Tornillo largo
A (1pc) C (2pcs) D (2pcs) E (2pcs)B (2pcs)

C

E

D

PLEASE NOTE: For your safety, to prevent the danger of this unit tipping over, it is
important that the wall anchors are properly attached.

S'IL VOUS PLAÎT NOTE: Pour votre sécurité, pour éviter le danger de cette unité de
bassculement, il est important que les chevilles sont correctement fixés.

NOTA: Para su seguridad, para evitar el peligro de esta unidad se vuelque,
es importante que los anclajes de pared estén bien fijados.
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